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ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ
на поставки Реле контроля напряжения для бкв п/ст-00

ооо (шгхк) for the supply о for бkV
Substation-00 "SGcc"

l

l,.2 Основание и
Реле

1.1 Наименование
замыкания на землю.

ия

I-{ель: ,Щля замены вышедших из строя контрольно-измерительных
приборов я.IeeK ЗРУ б кВ Подстанции-00, снабжающей
технологиЕIескlD( объектов ооО кШуртанскrй
гхк>.обеспечения аварийного запаса контрольЕо-

__gэ_}I9р.-щ_е_д_LI_ъ_цц_!_ц_q__ор__о_в__дlд__о__ц_9р_q]щ_ц9__!о qqмeшI.

BHerrTlaHoBM змвка на2022 год.

о новизне (год производства/выпуска1.3 Сведения

Товар должен быть новым. Ранее не
эксшryатируемым. ,щата производства товара должна быть не
ранее l года со дня поставки.

использованным и ранее не

1.4 область
в цепях Релейной защиты и автоматики Зру бкв дrя

защиты электрооборулования Пс
Прlпленяется

Purpose: То replace the failed control and measuring
devices of the б kv closed switchgears cells of substation-
00, which supplies the technological facilities of Shчrtап

1.GENERAL INFORMATION
1.1 Name

earth fault
1.2 The basis апd rеаsоп fоr rchasi of ent

Unscheduled application for 2022.

GCC LLC. Providing an еmеrgепсу stock of control and
devices for

1.3 Information оп the novelty (уеаr of production/
rеlеаsе of the

The product must Ье new. Рrечiочslу unused and ргечiоuslу
unused. The date of mапufасturе of the goods must Ье по
еаrliеr tharr 1 from the date of
1.5 л area
It is used in circuits Relay protection and Automation
Closed switchgear бkV to protect the elecпical equipment
of the substation.

2. ТЕСНNIСЛL REQUIREMENTS
2. 1 ОсновIше техни.Iеские требования

Basic ical

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

J,{i|
наименование покirзателя
The паmе of the indicator

Ед.изм
Unit

[анные
Date

l Тип
Туре

IRUl-ElHD (или аналога защитного реле
замыкания на земтпо)

IRUl-ElHD оr uiчаlепt fault
2

Номина.llьное напряжение
Rated VDC 110

з
Потребляем€ш мощность в цепи напряженLuL

роwеr сопsum in the circuit.
<1 ВДфаза при U,
<lV at Un

4
Способность к термшIескому соrтротивлению в

цепь напряжениrI.
to thermal resistance iпА circuit.

Длительное время 1,2 х Uu
Long time 1.2 х Un

5
вспомогательное напряжение U,,номинальное

UnRated aцxilia VDc Рабочийдиапазон l10
Wo 110

6

,Щопустимое прерывание напряжение источника
питания без влияния на функционzLпьности

Permissible interruption of the supply voltage
iпflцепсе оп the uпit function

mS 50

,7 Коэффичиент возврата
Setting rапgе

UB>:1...3l%Ulv
tuB> 0.1...3.1s

2,...62o/oUM
.62s2

8
Время возврата

time mS 30

9
Минимальноевремя откJIика

Min. time mS 30

10
откJIючztющая способностьмаксимальная

Махimцm Ь са
250 В перем. тока./ 1500 ВЫпостоянtъlй ток б А

250 V АС/1500 VA/direct сurrепt б А
l1 ос от - 20оС до + 70оС

гпп пDIfIio

защитного

обопчлования)
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Operating tеmреrаtuце rапgе: - 20ос to + 70оС
l2 Класс перенацряжениrI

Ove cIass: III

lз скрытый монтаlк (корrryс 12 ТЕ)
сопсеаlеd instaIlation 12 тЕ

|4 Расшифровка марки реле
Relay Ьrапd decoding

IRUl-Реле напряжения, Е- контоль утечки
на земJпо и контоль изоJuIции (earth fаult
supervision), l - рабочий напряженшI l10 V, Н -
l l0 V (50 - 270 VAC / '70 - З60 VDC), D- скрытая
установка.
IRUl-Voltage rеlау, Е- earth leakage control and
insulation сопtrоl. Еаrth fачlt supervision 1 -
ореrаtiпg voltage 110 V, Н - 110 V (50 - 270 VАС
/70_3б0 D - hidden installation.

l5 в комшlекте
Included

Сертифlшат, пасспорт, схема подкJIючения и
гараrrтийний талон

Certificate, passport, rriring diagram апd
саrd

,7 к ке
Реле должны иметь маркировку, содержащую следующие
данные:

условное обозначение (тип) реле;
велиtIины уставок выдержек времени или диапz}зон
уставок;
кJIасс точности;
род тока и номинalльное напряжение (ток) питания;
год изготовленLUI;
схему подюпочений;
товарtшй знак;
чифровое шlи буквенно-цифровое обозначение

зажимов.

11 чirеmепts
Relays must Ье marked with the following data:

- symbol (type) of the rеlау;
- time delay setting values оr setting rапgе;
- ассurасу class;
- kind ofcurrent and rated voltage (счrrепt) supply;
- Yеаr of manufacfuTe;
- connection diagram;
- ffademark;
- пumеriс оr alphanumeric designation of оuфчt

terminals.

3. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И
приЕмки

_ 3.1 Порялок сдачи и приемки
не должен шлеть дефектов (скрытых дефектов),

связаЕньtх с констрУкцией, использованием чли
__цр_9ц_з_в--_о_4.с_lр_9_ц_цlщцд9ф9ц]ами.

Товар

3.2 Требования по передаче заказчпку технических п
цных документов при поставке оборудования

товар доJDкен быть снабжён комплектом
технической документации в составе как минимум: паспорт,
протокол испытания завода изготовителя, сертификат
происхождения, сертификат соответствия, сертификат
качества, техническое описание, гарантийtшй тtцон на
английском и русском языках. Маркировка должна быть
выполнена на английском и русском языках, должна иметь
чёткие знаки, штампованные в доступном дIя распознавания
месте.

поставляемый

3. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF DELIVERY
ЛND ACCEPTANCE

3.1 The оrdеr of апd
The product must Ье free from defects (hidden defects) related to
design, use оr manufactuтing defects

3.2 Requirements for the trапsfеr of technical and other
documents to the счstоmеr duriпg the delivery of the

ment
The delivered goods must Ье supplied with а set of technical
documentation consisting of at least: passport, manufacturer's test
rероrt, certificate of origin, certiГtcate of conformity, quality
certificate, technical description, warranty саrd in English and
Russian. The marking mцst Ье made in English and Russian, must
have сlеаr sigTs stamped in а place accessible fоr recogrrition.

4. трЕБовлния к трлнспортировлнию
товар доJDкен иметь упаковку производIrгеля,

устtlновленную производштелем. Упаковка доJDшrа искпючать
механические повреждениlI и деформацию товара и обеспечивать
защиту от проникновения влtги при трzlнспортировке. Все
приобрсгаемое оборуловшlие должно сопровождаться
соответствующей техничеСкой док)rмеrrтацией и сертификатами.
товар должно поставляться в невозвратной упаковке. При
осуществлении поставки постчlвщик должен предостЕвить
зrlкaвчику наJIлежяпIим образом оформленные сопроводительные

поставляемый

качество и безопасность

t
fx}llK ToPýHle,aIl аЕ

5. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ ИПШИСРОКУ
АВЛЕНИЯ ГАРЛНТИЙ

5. REQUIREMENTS
DURATION ОF

The delivered
specified Ьу

4. TRANSPORTATION
goods must hаче the mапufасturеr's packaging
the mапufасturеr. Packaging must exclude

mechanical damage шrd deformation of the goods and provide
protection against mоistцrе penetration during hansportation. All
purchased equipment must Ье accompanied Ьу relevant technical
documentation and certificates. The product delivered in
поп-rеtцrпаЬlе packaging. When deli muSt
provide the customer with

of the

S
t1

ч

documents the

Монтаж
Моuпtiпg
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Срок действ}ш гарантии на пост€lвJиемый товар не менее 24
месяцев с момента поставки. Гарантийные обязательства

распространяются на все товары и на все составляющие его
части (шlи комплектующие). Если в течение гарантийного
срока оборудование окажется пефектной или не будет
соответствовать условиям договора, Поставщик (Продавец)
обязан за свой счёт в течение З0 дней по выбору Покупателя,
или устанить дефекты, иrrи заменить дефектную
продукщilо новой соответствующего качества. Гарантийшtй
срок в отношении исправленной продукции цродIевается на
новый срок, а в отношении новой, поставленной взамен
дефектной, гарантийный срок исчисJuIется заново.
гост 22з52

The wагrапtу period for the delivered goods is at least 24 months
from the date of delivery. Wаrrапý obligations apply to all
products and all its component parts (оr components). If during
the warranty period the equipment turпs очt to Ье defective оr
does not comply with the tеrms of Йе confract, the Supplier
(Sеllеr) is obliged, at his own expense, within 30 days at the
Buyer's choice, to either eliminate the defects оr rерlасе the
defective products with а new опе of аррrорriаtе quality. The
wаrrапtу period fоr соrrесtеd products is extended fоr а new
period, and fоr а new one delivered in place ofa defective one,
the wаrrапtу реriоd is calculated anew. GOST 22352

б. трЕБовАния к оБслуживАнию
,Щокрлента.llьное подтверхдение изготовителем
оборупования полномочий поставщика на осуществление
поставки, tryска нilIадочных работ, сервисного,
техниtIеского, гарантийного и послегарантийного
обс;ryжlвания оборулования (логовор упи письмо от
изготовителя).

б. мАINтЕNлNсЕ
Documentary сопflrmаtiоп Ьу the equipment mапufасturеr of the
supplier's authority to carry out delivery, commissioning, service,
technical, wаrrапtу and роst-wаrrапtу maintenance of the
equipment (contract оr letter from the manufacturer).

7. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТАРНЫЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

Пролукшя должна соответветствовать экологическим и
санитарным нормам РУз и СНиП.

7. ENVIRONMENTAL ЛND SАNIТЛRY

Products must comply with the environmental and sanitary
standards ofthe blic of Uzbekistan and BCandR.

8. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Товар должно полностью соответствовать требованиям
стандарта IS0-45000l.

8. SлFЕтY
The product must fully comply with the requiTements of ISO-
45000l.

9. ТРЕБОВЛНИЯ К КЛЧЕСТВУ И
КЛАССИФИКЛЦИИ

поставщик должен поставить качественный товар от зztвода
изготовителя иJIи его официа-lIьного представитеJuI
(листрибьютор). Необходимо предоставить сертификаты
ISO - 900l, ISO - 14001 и д)угие соответствующых
сертификатов качества, международных признанных
лаборатории и центров испытании.

9. QUЛLIТY ЛND CLASSIFICЛTION REQUIREMENTS

The supplier must deliver а quality product from the mапufасturеr
оr its offrcial representative (disгibutor).
It is песеssаrу to provide ISO - 900l, ISO - l400l and оthеr

rеlечапt qualiý certificates from internationally recognized
laboratories and testing centers.

10. допоJIнитЕльныЕ (иныЕ) трЕБовАния
Заказчику в соответствии с ведомостью эксшryатационных
ДОКУIч{еКГОВ ПОСТ€lВЛЯЮТСЯ :

Паспорт на изделие в 1 экз.; Руководство по эксшryатации в
1 экз.; Инструкчии и паспортов комплектующее
оборудование в l экз. Ведомость 3ип в l экз.
Сертификата заводских испытаний в l экз.;
Сертифжата соответствия в 1 экз.

10. ADDITIONлL
[п accordance with the list of operational documents, the

customer is supplied with:
А product passport in 1 сору; Ап operating manual in l сору;
Instructions and passports of the component equipment in 1 сору.
The list of sраrе parts, tools and accessories in 1 сору. Factory
test certificate in l сору, Certificate of conformity in 1 сору.

11. трЕБовлния к комплЕктАции, мЕсту и
СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

Компании у{астники представляют свои техниt{еские и

коммерческие предlIожения Заказчику, Заказчик должен
дать техншIеское закJIючение.
Место поставка: Ресгryблика Узбекистан, Кашкадарьинскм
область, Гузарский район, п. Шуртан, l80З00.
время и место доставки опредеJuIется цредложением
поставщика и договором

11. REQUIREMENTS FoR сoNFIGURATION, PLAсE
ЛПtD TIME (PERIODICITY) ОF DELIVERY

Participating companies submit their technical and commercial
proposals to the Сustоmеr, the Customer must give а technical
opinion.
Place of delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya rеgiоп,
Guzar district, Shurtan settlement, l 80300, -"

The time and рlасе of delivery is delermined Ьу the sлrrpplier's

оffеr and the сопtrасt.

12. трЕБовАниЕ к ФормЕ IIрЕдст 12. тнЕ REQUIREMENT ТНЕ FORM ОF
SUBMITTED INFОRМЛТIОN

!к TQ?ýHtola
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должна быть на государственном языке и

пролублировано на русском rдlи английском языке, на
бумажном носителе, быть оригиншtом (ш,tеть синие подписи
и печати). Приоритет русский язык;
,Щокументация должна быть передана на

,Щокументация

заказчикч
совместно с

The documentation shall
in Russian оr English,
signatures and stamps).
Рriоritу Russian language;
The documentation shall Ье

Ье in the state language and duplicated
оп рареr, Ье the original (have blue

submitted to the Счstоmеr together
with the

13. оБъЁм постАвки
Реле напряжения 2 штук

13. ScoPE оF DELIVERY
)

Разработчики:/Dечеlореd Ьу:

Нача.пьник с;ryжбы управления надежностью:
The head ofthe m ýеrчlсе:
Цачальник I_{ЭС:

SuThe head of
Начальник yracTKa ЩЭС:
Head of the section of the
Начальник ЭТЛ I_{ЭС;
The head ofthe ETL
И.О Мастер ЩЭС:
The fоrеmап of the

of MTRMS:
Инженер
The

А.QurЬопоч

м. Веkmчrоdоч

Z. Воzоrоч

А. Pardayev

А. АЬdчrаsulоч

В. Boybachchayev

Н асmояu4ее m ехнuч е ско е з аd анuе

русскuл| u анzпuйскuм язьlксlмu, m
сосmавлено на русском u анzлuйском жыкса.
екслп на русском язьlке буdеm превсиuроваmь.

Прu налuчuu разноzласuй меэrcdу

This Тесhпiсаl аssigпmепt Ь drafled iп Russiап апd Eпglish languages. Iп case of discrepancies Ьеtwееп rhe
Russioп апd English lапguаgеs, the Russiап lапguаgе shall prevaiL
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